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VEGYES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 
Megjelen minden vasárnap reggel. 

Előfizetés i á r a : Egész év re 8 kor i. félévre 
korona, negyedévre 2 korona. 

-Egyes-szám á r a da rabonkén t 2n lillér. 

Felelős szerkesztő: 

D I N K G E E V E K Á N D O B 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkgreye Nándor könyvnyomdája Celldömölkön ; 
ide intézendök a szellemi - rész t . iHetŐ közlemények, 

hirdetések és mindennemű pénziUetékek. 

P ü n k ö s d . 

Légy üdvöz, poétikus, szép ünnep; 
virágos, piros pünkösd napja köszöntünk! 

Eljöttéi közibénk, szürke emberek
hez eljöttél és magaddal hoztad varázs
latos bájadat, csodás szépségedet,. üde 
zománcodat és jóságos derűdet. 

.Légy üdvöz, virágos pünkösd napja, 
njery-ei<)8zlatod szivünk felett a borút, 
leikünkről leveszed a szomorúságot, vál-
lainkról a nyűgöt s pillanatra tisztább 
atmoszférában érezzük magunkat. KI fe
ledjük- künn a természet ölén, a nagy 
minilenségben, minden fájdalmainkat, ke
serveinket, elfeledjük a súlyos gondokat, 
az élet nehézségéit; a sok virág között, 
a kéklő, mosolygó ég alatt mindent el
felejtünk, ami fáj, ami bánt, ami sajog. 

Tisztának, mocsoktalannak érezzük 
lelkűnket, menten minden emberi gyar, 
lóságtól, irigységtől, kajánságtól és ál-
szenteskedéstól. ,'• , 

Térítsen magunkhoz ez az egysze-
I r ü e n bájos, fenségesen gyönyörű piros 

pünkösd napja. Tanuljuk meg, hogy az 
élét nem áll a boldogság, a jólét, a 
gond nélkül való élés végtelen sorozatá
ból: sok • csalódás, megannyi keserűség 
felváltva pillanatnyi örömmel, jut ki osz
tályrészünkül. Áz elégedetlenséggel, a 
csüggedéssel, a kétségbeesésselneih érönk 

I. célt; istenkáromlással nem.Visszük előbbre 
. . . . • f 

ügyünket, sőt még jobban filmérgesitjük 
azt; lassan. lassan elidegenedünk ember
társainktól, elveszítjük lábunk alól a ta
lajt és esünk, zuhanunk Bele a feneket
len örvénybei 

Legyünk élni akarók, nézzünk szembe 
az élet száz meg száz változataival, a 
sors csapásait tűrjük erős akarattal, 
SZÍVÓS kitartással; legyünk minden ütés, 
minden sujtás ellen vértesve, páncélozva, 
mert ha egyhamar vagy könnyedén el
veszítjük energiánkat, ski.or mi is el
vesztünk. Ha .tűrni és bizni, szenvedni 
és remélni nem tudunk, akkor valójá
ban belekerülünk a legzavarosabb hely
zetbe, s minél inkább akarunk szabadulni a 
káoszos légkörből, annál kevésbé tudunk. 

Fogadjuk szeretettel, igaz hitel a 
virágos, piros pünkösd napjának eljö
vetelét ; csüngjünk rajta s feledjük el 
benne mindazt, ami rosszat érzünk, tu
dunk és gondolunk magunkban s ala
kuljon át egész lényünk olyanná, amely 
megérdemli az igaz boldogságot. Legyünk 
önzetlenekké és nemesekké, legyünk min
dig jobbak, mint körülöttünk élő ember
társaink, s ne azt mutassuk szüntelenül, 
hogy milyen rossz tud az ember lenni, 
hanem minő jó lehet, ha ura önmagának, 
ha megzabolyáz/a féktelen szenvedeímeifr 

Légy üdvöz, poétikus, szép ünnep, 
ki hivatva vagy, átformálni az emberi 
lelkeket, köszöntünk piros pünkösd napja, 
amiért alkalmat adsz lényünk megneme-
sitésére, üdvözlünk, hogy erőt, bátor
ságot öntsz belénk a sok keserűség el
viselésére és biztatsz, buzdíts*, kitartásra 
serkentsz bennünket; bevilágítod elmén
ket, kormányzód bölcsességgel eszünket, 
megmutatod az egyedüli helyes célra 
vezető utat nekünk 

T Á R C A 

A Kemenesalja eredeti t i 'ci ja 

Aláz'szolgája tisztelt o l v a s ó ! 
Kérem ne tessék megütközni a fenti 

kacskaringón, ma a kérdőjelek korszaká t é l 
tjük. I g » hogy én dühös ellensége vagyok 
mindennek - ami uj, ellensége a gyalultliátu 
pgi'i-li, kábái tó l a jubileumokig mindennek, 
bein .véve k i a kérdöjelekkel-kezdet t t á rcáka t , 
fagy töredékeket sem, de há t ez egyszer én 
| » kénytelen vagyok c ik fem fölei biggyeszteni 

okosabb cím h i ányában ezt a V-el. Annyi 
jneu a fejemben maradt a Torkos László 

'^var-nyelvtanából , hogy a kérdölriondalok 

[tán kérdőjelet teszünk, de é n most megfor-
itva veszem a szabályi és a V-el e lőre bo-

| teszem fel a kérdést , melyben a uagy-
iséghez fordulok egy kis jó tanácsé r l k i i -
••-et'.'mhcn. A dolog legkevésbé se komikus. 
• "ddigi szavaimat ta lán mula tságosnak 

találná tisztelt olvasóm, vegye tekintetbe azt, 
hogy a megzavarodott epéjü ember nem tutija 
mi beszél. Azért én sem folytatom tovább, 
beszéljenek a lények. 

•*••.'.. • 
A régi tudósok megállapították, hogy a 

a fő elemek : a tüz, viz, föld és levegő, azon
ban ezt egyiket se tartom elememnek, inert 
a tűztől félek, a viztől irtózom a földet k i 
nem ál lhatom, mert némely esetben a feje
met nagyon vonzza és ez nekem roppant kel
lemetlen, a ' levegő pedig esak ugy tetszik, lia 
parfüm illattal van telítve. Mindezek helyeit 
kineveztem speciális elemnek a választóvizet , 
amiből a laikus is kitalálhatja, hogy szerelmes 
vagyok. Igenis, még pedig csalódott szerelmes. 
I m á d t a m a hölgyvilágot egy személyben. Kz 
az egy az erdészek Herminája, akiről meg
í r tam a múltkor , hogy. bizony Jancsi nevű 
jágcrlegényért rajongóit, de azért az én fele
ségem akart lenni. Szereltéül, mert bájos, de 
teljesen k iábrándul tam, inért -némi észbeti 
folytonossági hiányt fedeztem fel angyali ter
metének első emeletében. 

Talán tetszik emlékeznUiogy a lemondó 
levelemet a kishirótól küldtem e|. akinek a 
magasi «>l nem áldási , hanem ennek éppen az 
ellenkezőjét, — valami olyan Sustorgósfélét 
kívántak a nyaka köré, aki megilletődve kö
szönte meg. s mint aféle jóncvelé.-ü ember 
(saját neveléseim -azon jókat< kívánt és ott
hagyta őket. Ámde esak az anya részéről vol
tak ezek^E fellengős imádságok, a leány, -
szerelmem szegény ki» szendéje — zokogott. 
Ideálja lett m á r por tám, beleképzelte magá t a 
18 t cent iméteres ablakba, majd ha.angol b i 
ciklisták fognak erre bomolyogni, gyakorolta 
m á r a boldog mosolyt, melyei s]>ékelt sonkája 
(kávévali íölölti megelégedésemért fog megju
talmazni. - és - és ekkor kézbesíti neki a 
kisbíró azt u merész visszautasítást , melt leg-

.kevésbl* ' volt helyen, miután még csak azt 
Ígértein, hogy n\ 1i.1T.-111 fogok, pedig bál le
mondás , válás, visszautasítás esak akkor lehet, 
ha jegygyűrűvel illusztrálhatjuk. Mondom, zo-
kogot l : hogy keservesen-e, azt még nem kér
deztem tőle. 

.ló iilö leli el m á r azóta és én ismét 

iR é s t e t ő c s e r é p e l s ő r e n d ű m i n ő s é g b e n á l l a n d ó a n 

^ N i W I * l * k n a 9 y m e n n y i s é g b e n r a k t á r o n t a r t á t i k 

Ü l I l i i H l B Á R D O S S Y S Á N D O R é s T Á R S A I t é g l a g y á r á b a n . 
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KönyVek, l a p o k , 

h i v a t a l o s n y o m t a t 

ványok, számlák, 

f a l r a g a s z o k , üzleti 

levélpapírok, borí

tékok, névjegyek, 

l a k o d a l m i és báli 

meghiVók d i v a t o s 

kiállitásban, a l e g 

olcsóbb áron • • 

* 

K Ö N Y V N Y O M D A 

K Ö N Y V K K R K S K E D É S 

Közigazg. nyomtatványraktár 

H i r l a p e l ő f i z e t é s i i r o d a 

Könyv- és lapkiadóhivatal 

Iskolai ós irodaszer-rak tár 

Takarékpénztári 

z á r s z á m a d á s o k , 

üzleti fő és'segéd-

könyVek, gyászje

lentések, folyóira

t o k , szöVektezeti 

nyomtatványok, 

eljegyzést tudósí

tások p o n t o s a n és 

jutányos áron 

L — _ 

B é l y e g z ő k 

h i v a t a l o k v a g y 

m a g á n o s o k r é 

s z é r e r é z b ő l é s 

r u g g y a n t á b ó l 

m e g r e n d e l é s r e 

j u t á n y o s á r o n 

k é s z i t t e t n e k . 

B é l y e g z ő k h ö z 

á l l a n d ó f e s t é k -

p á r n á k é s f e s 

t é k e k . 

Nándor Celldömölk 
P a p i r k ü l ő n l e g e s s é g e k , 

r ü g y v é d i é s k e r e s k e d e l m i 

f ő k ö n y v e k , n a p l ó k , s e g é d 

k ö n y v e k m i n d e n a l a k b a n 

é s k i v i t e l b e n . 

I s k o l a i é s i r o d a s z e r e k . 

D i v a t o s n é v j e g y e k . 

L e g ú j a b b l e v é l p a p í r o k 

d i s z e s k a r t o n - d o b o z o k b a n . 

r 

A h e t e n k é n t m e g j e l e n ő K E M E N E S A L J A v e g y e s t a r t a l m ú l a p 

= ± = ^ ^ = ± = ^ ^ — — — k i a d ó h i v a t a l a . ': 

E l ő f i z e t é s e k 

a z o r s z á g v a g y 

a k ü l f ö l d b á r 

m e l y n a p i , h e t i 

s z é p i r o d a l m i s 

s z a k l a p j á r a 

p o r t ó m e n t e s e n 

e l f o g a d t a t n a k . 

H i v a t a l o s 

a l a k ú f e h é r é s 

s z i n e s i r o d a i , 

p a p i r o k . 

E l ő f i z e t é s i á r a e g y e s z t e n d ő r e 8 , f é l é v r e 4 , h á r o m h ó r a -2 k o r . 

Nyomatott Dinkgrere N á n d o r könyvnyomdájában- Cel ldömölk 
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KEMENESALJA 
VEGYES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 

Hegjelen minden vasárnap reggel. • 
Előfizetési á r a : Egész évre 8 'korona, félévre 

k o r o n a , negyedévre 2 korona. , 
.'jegyes'szám ára darabonként 20 fillér. 

Felelős szerkesztő: Szerkesztőség és k i a d ó h i v a t a l : 
Dinkgreve Nándor könvvnvomdájá Cel ldöinölköirr 

D U T K G E E V E 2 T A N D 0 B jj ide intézendök a szellemi részt illető közlemények, 
- - hirdetések és mindennemű pénzilletékek. 

P ü n k ö s d . 
'Légy üdvöz, poétikus, szép ünnepf 

virágos, piros pünkösd napja köszöntünk! 
.Eljöttél közibénk, szürke emberek

hez eljöttél és magaddal hoztad varázs
latos bájadat, csodás szépségedet, üde 
zománcodat és jóságos derűdet. 

Légy üdvöz, virágos pünkösd napja, 
mely eloszlatod szivünk felett a borút, 
lelkűnkről leveszed a szomorúságot, vál-
Jainkról a nyűgöt s pillanatra tisztább 
atmoszférában érezzük magunkat. Elfe
ledjük künn a .természet ölén, a nagy 
minilenségben, minden fájdalmainkat, ke
serveinket, elfeledjük a súlyos gondokat, 
az élet nehézségeit; a sok virág között, 
a kéklő, mosolygó ég alatt mindent el
felejtünk, ami fáj, ami bánt, ami sajog. 

Tisztának, mocsoktalannak érezzük 
lelkünket, menten minden emberi gyar, 
lóságtól, irigységtől, kajánságtól és ál-
szenteskedéstól. 

Térítsen magunkhoz ez az egysze
rűen bájos, fenségesen gyönyörű piros 

pünkösehnapja. Tanuljuk meg. hogy az 
élét nem áll a boldogság, a jólét, a 
gondnélkül való élés végtelen sorozatá
ból: sok • csalódás, megannyi keserűsége 
felváltva pillanatnyi örömmel, jutkiosz-, 
tályrészünkül. Az elégedetlenséggel, a 
csüggedéssel, a kétségbeeséssel nem érünk 
célt; istenkáromlással nem visszük elóbtjre 
ügyünket, sőt még jobbaa elraérgesitjük 
azt; lassan. lassan elidegenedünk ember
társainktól, elveszítjük lábunk alól a ta
lajt és esünk, zuhanunk bele a feneket
len örvénybe! 

Legyünk élni akarók, nézzünk szembe 
az élet száz meg száz változataival, a 
sors 'csapásait tűrjük- erős akarattal, 
szívós kitartással ; legyünk minden ütés, 
minden sujtás ellen vértezve, páncélozva, 
mert ha egyhamar vagy könnyedén el
veszítjük energiánkat, aki.or mi is el
vesztünk. Ha tűrni és bizni, szenvedni 
és remélni nem tudunk, akkor valójá
ban belekerülünk a legzavarosabb hely
zetbe, s minél inkább akarunk szabadulni \ 
káoszos légkörből, annál kevésbé tudunk. 

Fogadjuk szeretettel, igaz hitel a 
virágos, piros pünkösd napjának eljö
vetelét ; csüngjünk rajta s feledjük el 
benne mindazt, ami rosszat érzünk, tu
dunk és gondolunk magunkban s ala
kuljon át egész lényünk olyanná, amely 
megérdemli az igaz boldogságot. Legyünk 
önzetlenekké és nemesekké, legyünk min
dig jobbak, mint körülöttünk élő ember
társaink, s ne azt mutassuk szüntelenül, 
hogy milyen rossz tud az ember lenni, 
hanem minő jó lehet,'"ha ura önmagának, 
ha megzabolyázza féktelen szenvedelmeit. 

Légy üdvöz, poétikus, szép ünnep, 
ki hivatva vagy átformálni az emberi 
lelkeket, köszöntünk piros pünkösd napja, 
amiért alkalmat adsz lényünk megneme-
sitésére, üdvözlünk, hogy erőt, bátor
ságot öntsz belénk a sok keserűség el
viselésére és biztatsz, buzditaz, kitartásra 
serkentsz bennünket; bevilágítod elmén
ket, kormányzód bölcsességgel eszünket, 
megmutatod az egyedüli helyes célra 
vezető utat nekünk 

T Á R C A 

— A Kemenesalja eredeti tá-cája — 

Alázszolgá ja tisztelt o l v a s ó ! 
Kérem ne tessék megütközni a fenti 

kacskaringón, ma a kérdőjelek korszaká t l e l 
jük. Igaz, hogy én dühös ellensége vagyok 
mindennek ami uj , ellensége a gya lu l thá tű 
gigerli kábái tól a jubileumokig mindennek, 
nem véve k i a kérdőjelekkel kezdett t á rcáka t , 
vagy töredékekét sem. de há t ez egyszer én 
is kénytelen vagyok cikkein fölö biggyeszteni 
— okosabb c im h iányában ezt a V-et. Annyi 
még a fejemben maradi a .Torkos László 
magyar-nyelvtanából, hogy a kérdömonda tok 
"Ián kérdőjelet teszünk, de én most mégfor-
dkva vészein a szabályt és a y-et előre bo-
*átva teszem fel a k é r d é s t melyben a nagy-
HteönségheÉ fordulok- egy kis jó tanáesé r t kü-
lönö- esetemben: A dolog legkevésbé se komikus, 
-s "ha eddigi szavaimat talán .mula t ságosnak 

ta lálná .tisztelt olvasóm, vegye tekintetbe az t 
hogy a megzavarodott epéjü ember nem tudja 
mit beszél. Azért én sem folytatom tovább, 
beszéljenek a tények. -

' . *. ' ' " • - . -
. — A régi tudósok megállapí tot ták, "hogy a 

a fő eleinek : a lüz, viz, föld és BtffigO, azon
ban ezt egyiket se tartom elememnek, mert 
a tüzKil félek, a viztől irtózom a löldet ki 
nem á l lha tom, mert némely esetben a feje
met nagyon vonzza és ez nekem roppant kel
lemetlen, a levegő pedig csak ugy tetszik, ha 
parfüm illattal van lelitve. Mindezek helyett 
kineveztem speciális elemnek a választóvizet, 
amiből a laikus is kitalálhatja, hogy szerelmes, 
vagyok. Igenis, még pedig csalódott szerelmes. 
I m á d t a m a hölgyvilágot egy személyben. Ez 
az egy az erdészek Herminája, akiről meg
í r t am a múl tkor , hogy. bizony. Jancsi nevű 
jáger legényér t rajongóit, de azért az én fele
ségéin akart lenni. Szereltein, inert bájos, de 
teljesen k iábrándul tam, mert n é m i észlwli 
folytonossági hiányt fedeztem fel angyali ter
metének első emeletében. . 

Talán tetszik emlékezni , hogy a- lemondó 
levelemet a kishirőtől küldtem el, akinek a 
magasból nem á l d á s t hanem ennek éppen az 
ellenkezőjét, — valami olyan sustnrgósfélét 
kívántak a nyaka köré, aki megilletődve kö 
szönte iheg, s m i n i aféle jónevelésü ember 
(saját neveléseim »azon j ó k a t - kivánt és o t t 
hagyta őket. Ánfde csak az anya részéről vo l 
tak ezek a fellengős imádságok, a leány, —. 
szerelmem szegény kis szendéje — zokogott. 
Ideálja le t t m á r portáin, beleképzelte i n a g á t a 
184 cent iméteres ablakba.' majd ha angol b i 
ciklisták fognak erre bomolyngni, gyakorolta 
m á r a boldog mosolyt, melyei suckell sonkája 
(kávéval) fölötti megelégedésemért fog megju
ta lmazni . . és — és ekkor kézbesíti neki á 
kisbíró azt a meirsz visszautasítást , mely leg-
kevésbln- volt helyen, miután ínég r^ak azt 
ígértem, hogy nyilatkozni fogok, pedig hát le-" 
mondás , válás, visszautasí tás csak akkor lehet, 
ha jegygyűrűvel .illusztrálhatjuk.- Mondom, zo-
kogo l i : hogy keservcsen-c, azt még nem kér
deztem tőle. 

.lo idő t e l t e i m á i - a z ó t a és én ismét 

é s t e t ő c s e r é p e l s ő r e n d ű m i n ő s é g b e n á l l a n d ó a n 

n a g y m e n n y i s é g b e n r a k t á r o n t ? - t á t i k 

B Á R D O S S Y S Á N D O R é s T Á R S A I t é g l a g y á r á b a n . 
utalványok ALMASI J. füszerkereskedésében válthatók. CeHdömölk, Dömölki-ntca. 

Arje&vcekkel r's mintákkal sairrsru szolgálunk. 



2 o l d a l . KEMENESAIJA 

Kivándorlók pusztulása. 
Az utóbbi időben a lapok több iiben 

l i i i t adtak arról a tömeges pusztulásról, amely 
kivándorló honfitársaink sorát az amér iká í 
acél - és vasgyárakban megtizedeli. 

Évek óta megszámlálhata t lan áldozatot 
nyelnek e gyárak olvasztókemencéi. Kgy ré 
szük baleset folytán ju l abba az ujkorj pokolba,-
Sziik ál járókon kell a munkásoknak az izzo 
környékii kemencék fatöit dolgozniuk. Egy el-
hibázotl lépés, é g j kis szédülés, amelyet a 
fölcsapó hőség gyakran okoz. elég alilioz. hogy 
a inunkás egyensúlyi veszne, lebukjék a l á n - , 
guk közi'. A támasz nélkül maradi család — 
lia a szerencsellen magával vitte a z - u j v i 
lágba. • '• valami nyomorúságos, í i éhány fo
rintnyi kárpótlást kap. amely talán egy bélre 

jnegmenti az. ébeiibalástól az özvegyet és á r 
vákat. Ha ellenben a férli egyedül vándorolt 
ki . s a. család itthon várja epedve a messze 
földről érkező hírt és pénzt, senki sem törő
dik azzal, hogy az in levők "tudomást szerez
zenek a re t tentő " szerencsétlenségről. Tehá t 
várjak napról-napra, hónapró l -hónápra az ame
rikai küldeményeket. - várják h i á b a ! . -.-

Még embertelenebb s valóban a müveit 
emberiséghez teljesen méltat lan el járás vet 
véget sok száz m á s kivándorló életének. Aki 
azokban az amerikai gyárakban nem halálos 
baleset folytán munkaképte lenné sérül, — há t 
az olyant egyszerűen — beledobják az izzó 
kemencébe. így menekülnek meg azok a gyá
rak a kárpótlástól és egyébb kellemetlenségtől . 
Az ily módon megölt emberekről azt a hir t 
adják ki , hogy — elliint. Akit érdekel az i l 
lető sorsa, á m keresse. Keresse az izzó, o l 
vadó vas pokoli tüzében, ahol h a m u v á ég á z 
emberi test minden porcikája. Borzasztó lel
ketlenség ez, amelyről nem hinnők el, hogy 
való. ha nem hivatalos személyek hitelt é r 
demlő bátorsággal állítanák. 

.Mikor ezeket a hajmeresz tő tudós í táso
kat olvassuk, újra fölmerül mindnyájunkban 
a k é r d é s : csakugyan annyira nehéz,, söt lehe-
náluuk Magvarországon az é l e t — valóban 

annyira m e d d ő itt minden küzdelem a böldci-
! gulásért, hogf évente e miatt száz- -meg-száz

ezer honlit.irsunk szívesebben kiteszi - magái 
I az Amer ikába vándorlás és ott élés m e g s z á m -
1 lájhatatlan Islesélyomek* az o i i leselkedő ki-? 
I nos pusztulásnak, semhogy itthon folytassa az? 
! é let h a r c á t ? Micsoda beteges őrültség a/ á 
j szenvedély, amely annyi testvérünkéi k i i i z iáz 

ősi földről ? 

A felelelet megadják tapasztalataink. 
Érozziik. hogy a Ji ' i icr.-umelyct mindnyá jan 

Fniágünkoi i hordunk, az élei terhe nehéz. Meg-
r kell feszítenünk: minden izmunkat, fokoznunk 
• kell részes tehetségeinket , . .ápolnunk kell re-
! 'menyemnél é s önbiza lmunkat , ha összeroskadni 
I liein akarunk. Még így is megtör ténik, hogy 

: legnemesebb törekvéseinket megsemmis í t i a 
végzel. Sok milliónak köziiliink éppen csak 

| az sikerüli, hogy végigkiizdjük a pályát a 
bölcsötöl a sírig, s amikor ide é r kezünk, m i 
vel sem vegfúnk előbbre, mint kezdetben va-
lánk. Csak keveseknek jut a taposó malom 
közbefuló lováénál kü lönb sors az anyagiak 
le ién t. i . á gya rapodás , vagyongyűjtés. így 
van ez" nálunk, de igy az egész^yilágom 

Azonban Amerika hazánktól messze esik. 
Ks" az (^"'eJbukijttaTf^siránkiizása nem hang
zik át a száz. mérföldeken. Aki t kudarcok é r 
nek odaál . aki olt sem több szerencsével p r ó -
bálkozik. mint i t thon dolgozott, aki t ehá t k é n y 
telen belátni c sa lódásá t ; az olyan ember nem 
kürtöli világgá szerencsét len sorsát . N é m á n , 
most m á r csakugyan összes reményei tő l meg
fosztva, valóságos állati megadássa l búzza az 
ilyen az igáját :• nem törődik az i t thon hagyot
takkal, senkivel és semmivel. Vagy pedig egy
szerűen eltüuik — az o lvasz tókemencékben , 
ahonnan íme évek óta nem ju to t t fülünkhöz 
egyetlen panaszos sóhaj vagy kétségbeese t t 
kiállás sem. Mert a halál néma . 

Másféle hírek azonban s z á r n y r a kelnek 
Amerika földjéről. Olyanok, melyek m e r é s z 
keresetről , anyagi jó lé t rő l , é lére h á n y t meg
takarí tot t tőkéről és tudja Isten m i minden 
jóról zengnek .himnuszokat Azt senki sem 
vizsgálja,- hogy e hírek közül h á n y n a k forrása 

! ered az olcsó munkae rő re - speku lá ld \ . 
ügynökeinek 'irodájából? Azi sem 

! senki,.mert nem is lehetséges . In••jv 
Jfftlmn kint élő, a milliót is meghalad 

• társailik közül h á n y a n adhatnak Tűn 
I guirisukertt Egy száza léka e nagy 
! K U H * f | f Í c k i c m e g y . Tartok tőle, h , , - , 

Halatok 
kutatja 
W n V 

' l«;nfi-
liuldo-

lle'.'llPk 

ennél 
külümi) '!, több oUljseln. i ' l ' l el az ittllolüllá 

•^..rHÍL'yB'liál >záz-közül egy! 
J p 3 ^ ; í > mégis mennek a vakrtk és álmodó* 

zók százezrei . Pedig ha látni tudnának és 
I gondolkozni, ebben a m i sokszor lesajnált ,,r-
I szagunkban is é sz r evehe tnék azi az egyet A 
I száz közül, aki gyarapszik, söl jó lé tbe • ••iii'cl-
' kedik. Akkor azt is b í rha tnak , hogy a többi 
| kilencvenkilenc közül itt egy sem ég porrá 

o lvasz tókemencében , i t t senkit sem lehet csak 
ugy üzleti s zempontbó l eltenni láb alól. Sőt 
azt is t a l á lha tnák , hogy — lassan bár. -Jg 
megindult a fejlődés, amely meg fogja | i „ z n j 
a második , harmadik és tizedik százalék bol
dogulásá t is . '•'-•.. 

H á t menjenek'! M i , akik itthon mara
dunk, mert ugyvéreázit l íTliogy e földön kivül 
•nincsen s z á m u n k r a hé ly« . akiket a hűt
lenek fajunkban, nemze t i e rőnkben ' meggvön«=-~ 
gitenek: Isten á ldásá t - ké r jük rá juk, hiszen 
nem tudják, mi t cselekszenek^pe azt ne vár
j á k tŐÍühk,.hogy t e t tüke t magasztaljuk, pél
dá juka t ' köve tendőnek Ítéljük, emléküket túl
ságosan tiszteljük. M é r t ' gonosz ember az. aki 
égy tál lencséér t elcserél i hazá já t . 

H Í R E K . 

Június 8. Ö felsége a király 1867. évi 
j ún i u s 8 -áu tö r t én t m e g k o r o n á z t a t á s á n a k év
fordulója a lka lmáva l a helybeli apá t ság i temp
lomban hivatalos is teniszolgála t v o l t melyen 
a t anu ló i f juság ' t an i tó ik é s tan í tónőik vezetése 
alatt rész t vettek: a hivatalok közül azonban 
képviselve egyik sem v o l t 

Zenevizsga a zárdában. A celldömölki 
a p á c á k z á r d á j á b a n az idén j ú n i u s hő 23-án 
délelőt t fél 9 ó r a k o r lesz a zenét tanuló nö
vendékek vizsgája. — A m ű s o r t j ö v ő számunk
ban közöljük. 

portáin előtt á l l tam füstölve, (inert tetszik 
tudni, a nótárius akkor is a község dolgában 
szenved ám, ha az utcán pipáz, mivel i lyen
kor rendezi agyában a falul felforgató esz
méket ;) jelenleg szomgymnaszt iká t végez tem. 
Ez abban áll ugyanis, hogy az ember kiszemel 
egy távolról közeledő alakot ; becsli, circa 
amennyi a távolság és hogy mennyire kell 
az illetőnek közelednie, hogy teljesen felis
merjük. Ezt szinte a község é rdekében gya
korlom, mert úgyis azt állítják, a községi elöl
járóságról , hogy — rövidlátó. 

Ha megengedik, ide iktatom jelenlegi 
gymnaszt ikám meglepő, e redményé t . 

H * W lépés = egy mozgó alak. 
tiOO „ = nő. 

* - 400 .,' -•=*= h ö l g y ! 
250 „ = . A H e r m i n a ! ! 

Fejemet a vállaim közé h ú z t a m és a 
hosszú pipaszárt előre i rányozva r o h a m l é p 
tekkel siettem-bc. Ottben az t án én (gyengén) 
az ablakdeszkán doboltam, a szivem meg 
(erősen) az o lda lbordámon és ugy sumagoltam 
nagy csendesen kifelé, várva , hogy majd a b 

lakom ala t t halad el á Hermina. Ehelyett ko
pog ta t á s hallatszik a j tómon . . 

' - ^ S z a b a d . 
\ Ezzel kinyitják az ájlót , az illető belép, 

az tán becsukja maga után és megáll az aj--
tóban , se j ó e s t é t se semmi. Kz elég é rdekes 
belépés volt bárki részéről is arra, hogy vizs
gáló tekinte teméi há t ra fo rd í t sam. 

— Ab! . 
Kz azon kevés szusz hangos k ibocsá tása 

volt. mely a há t rap i l l an táskor t üdőmbon lé
zengett. Ezt is kibocsátva, b á m u l a t o m oly 
nagy lön, hogy ujabb, lélegzetet el is feledtem 
venni, s csak mikor m á r kezdtem szint vá l 
toztatni, kaptam levegő után. 

— Un — lehetetlen — Hermina — 
nem lehet- . ' . . . ' ' ' 

— Igenis, nem lehet, j egyző ur és é p -
Ben azért szerencsé l te tem l á toga tá sommal , hogy 

.ha ta lán mégis lehetne . . . 
Megrémültem, vi lágos volt e lő t tem, hogy 

ez most%ngem akar megkérn i . 
.-— ^ e m m i áron — vág tam szavába . Ha 

ez megtör ténne én ö rökké . szerencsét lennek 

é r e z n é m magamat, a zé r t csak arra kérem 
kedves Hermina kisasszony, hogy vessen fá
tyol t a mú l t r a . Törö l je k i szivéből azokat a 
s zép r eményeke t , melyek édes zsibongással 
töltik el va lónka t é s kezdjen uj é l e t e t 

— Pedig j e g y z ő ú r b a n vol t minden bi
zodalmam, hogy majd a papá t . . . 

— K é r e m , könyörgöm, vonja meg tőlem 
becses b i z o d a l m á t mer t nem tehetem. 

— Pedig azt a, kis csekélységet meg
tehe tné j egyző ur az é n bo ldogságom érde
kében. 

— Ugy? Ön csekélységnek nevezi egy 
élet feláleozását ? No h á t akkor egész kimé-
letlenül megmondom a v a l ó t : én nagysádat 
nem sz .- . . 

, - - . - , *i 
Heves kopog ta t á s a j tómon , m i a szót 

torkomon fullasztá é s engedély t sem várva 
toppan be egy szomszéd falubeli i smerősöm, 
k i meghökkenve áll meg é s néz hol énreám, 
hol a leányra . Az Ijedelem, a p ikáns helyzet 
és azon gondólat , hogy m i l y mé ly gyanúba 
keverheti a lány becsü le té t ezen magányos 
együtt lét , egészen m e g z a v a r t á k fejemet Azt 



24. szám K E A I K N K S A L J A 

, Korai mérgei Mult s zámunkban .Más 
, " f a í r a n tanul az okos" c ímmel egy közlemény 

jelent meg, melyben Kora i Arnoldról egy kissé 
kényes dolgok voltak elmondva. Ennek foly
tán nevezett sér tve érezte m a g á t és az elég
tétel vevésnek egy, a falusi legények előtt 
nem ismeretlen és kőztük divatos módjá t vette 
igénybe. Ugyanis hétfőn d. u. 5 ó ra körül 

; h a r m a d m a g á v a l megjelent szerkesztőségünkben 
é s (elszólí totta felelős szerkesztőnket , hogy a 
h í r t cáfolja meg és lapunkban kérjen bocsá
natot.. Felelelös szerkesz tőnk erre kijelentette,' 
hogy a hi r t cáfolni nem lehet, inert az igaz, 
hanem a köteles udvar iasságot nem tévesztve j 
szem elöl, megígér te annak lehető e l s imí tásá t j 
A. b o c s á n a t ké rés t azonban megtagadta, mert j 
az igazság k i m o n d á s á é r t , különösen ha az nem ! 
sé r tő szándokkal volt mondva, b o c s á n a t o t ! 
kérni nem szokás . Egyúttal kijelentette felelős ] 
szerkesztőnk, hogy ő, miu tán Korai nem figyel- i 
mézte t t e , illetve kér te neve e lhal lga tására , joggal 
gondolhatta, hogy nem sért i , ha neve az amúgy 
b r k ö z s z á j o n forgó hir közzété te lében szerepel. 
Erre Korai a fentebb emiitett falusi legények 
m ó d j á r a tettleg inzul tá l ta felelős szerkesztőn
ket, mire ö a meglepetésből — melyet a vá 
ratlan t á m a d á s okozott — m a g á h o z t é r t 
atOcorrá m á r a nevezett egyén elrohant l aká-

;;4Sára b i z o n y á r a félve a következményektől . Fe
lelős szerkesz tőnk megind í to t t a ellene az e l -

. j á r á s t magánlak és becsfilelnértés c ímén. Mi 
pedig közül tük az esetet, minden k o m m e n t á r 
nélkül, í télkezzen minden lovagias é rze lmű 
ember maga, helyesen és lovagiasan j á r t - e 
el Korai Arnold? . . . • 

Kanyarójárvány Jánosházan. A nagy
m é r t é k b e n fellépett k a n y a r ó kezdetben csak 
óvodás gyermekek közöt t lépet t fel, — miér t 
is a j á r á s i főszolgabíróság az óvoda bezá rá 
sá t rendelte el. E hó ,2-án azonban m á r tö 
meges megbe tegedés tö r tén t é s iskolás gyer
mekek is voltak köztük, m i é r t is az iskolákat 
a szokásos évzáró vizsgák mellőzésével le_ 
kellett zárni , F. hó 3-ika ó t a tehá t szünetel 
a t an í t á s — hossu 3 hónapig . 

3. oldal 

E l j e g y z é s . Kán to r János , gróf Erdödy 
Ferenc gecsenyi u rada lmának gazdatisztje e l 
jegyezte Jánosházá ró l Kir-s János t akarékpénz
tári pénztárnök-jés neje Rödy Karolin kedves, 
szép leányát I rmá t . 

N y á r i táncvigalom. A celldömölki tink. 
tűzoltó-testület f. évi július hó 2-án délután 
*- 'órakor a »Hungám«-szá j loda ker thelyisé
gében saját felszerélése 'gyarapítására zár tkörű 
nyári táncvigalmat tart. Belépti díj s z e m é 
lyenként 1 kor., családjegy 3 kor., egyenruhás 
tűzoltóknak ŐO fillér. Kedvezőtlen idő esetén 
a mula t ság a következő vasárnapon lesz. 

Amerikai hir.- Fentar tással közöljük, 
á m b á r Ságon széltében beszélik, hogy sági 
illetőségű Bakos József, ugyancsak sági i l le
tőségű Kocsi Ferencet egy szóvál tásból kifo
lyó lag Amer ikában .agyonütöt te . Ugyancsak 
ez a Bakos az. kinek a télen egy baleset foly
tán egyik lábát . amputá l tak . > ' 

Szélhámos léknpec. Stern (Halász) Mó
ric pápai lókupec az országos vásár napján 
a vasúti vendéglőben várta a pápai vonat in— 
dclását . I t t m á r a főpincér ' ismerte, mert egy 
alkalommal 1 kor. 72 fillérjévé! megszökött , 
igy mindig szemmel kisérte öt, de egy alkal
mas'pillanatban mégis kiszökött a perronra 
s a gyorsvonatra *e akart szállni, de az atya
fit elcsípték és visszavittek a vendéglőbe. Mint 
hogy pénze nem .vo l t "kö l c sön kér t pénzből 
fizette ki t a r t o z á s á t " de hitelezője 1-égrády 
Lajos pápai hentes b i z a l m á t sem h á l á b a meg, 
mert annak meg a pincértől v iszakápot t 1 k. 
20 fillérjét akarta zsebre vágni. Mikor kérdőre 
vonták, még neki állt feljebb és Légrádyt ar
cul ütöt te . Dolgai miatt a csendőrség elfogta 
s bekísérte a cédulaházha . 

Elfüstölt mflliék. A magyar kir. d o h á n y 
jövedéki központi igazgatóság mellé rendelt 
számvevőség most állí totta össze a magyar 
korona országaiban folyó évi j a n u á r hó 1-től 
márc ius végéig eladott dohánygyár tmányokró l 
szóló Je len tés i . Kiemeljük belőle a, kőve tke 
zőket : Az á l ta lános forgalomban l e v ő . gyár t 

tudtam, hogy i t t valamit kell mondani, de 
hogy mi t hozzak fel -mentségül, ezt nem bír 
tam kisütni. Folyton a lány becsüle te lebegve 
e lő t t em, okos gondolat h i á n y á b a n tettem egy 
nagy bololondot bemutattam a leányt 

— Arám X. Hermina kisasszony: 

Hermina azonnaal búcsúzo t t és távozot t 
Fü l ébe s ú g t a m : senkinek egy á r v a szó t . se, 
majdlegkOzelebtrelmegyek és nyilatkozni fogok. 

Hát most m i t c s iná l j ak? Kétségbe va
gyok esve azon gondolaton, hogif ezen l ány
hoz kössem az é l e t e m e t de m i mentsége t se 
találok, mert J i a i smerősömnek kivallora az 
i g a z s á g o t ' ' z z e ' men the t lenül c o m p r o m i t t á l o m 
a lányt : ha e l o d á z o m a dolgot ezalatt isme
r ő s ö m révén egész vidék megtudhatja ki je
l en té seme t é s akkor csakugyan nincs egyéb 
h á t r a , min t nőül venni. . 

K é r e m a tisztelt o lvasóközönsége t ke
gyeskedjen va l ami jó tanaccsa l l ábamból a 
tövist kihúzni, mer t nagyon szur. Becses ta
nácsuka t sze rény nevem kezdő betűivel jelezve 
e lap szerkesz tőségébe ké rem, küldeni. 

Aláz ' szolgája! 
Sági. 

mányokból 23,186737 korona 73 fillér, a kü l 
földi különlegességi gyár tmányoktó l 395,131 
korona 56 fillér, a belföldi különlegességi gyár t 
mányokból 2,185,982 korona 75 fillér, Osz-
szesen 25,7117,852 korona 05 fillér folyt be. 
A mult év hasonló i d ő s z a k á b a n - a b e v é t e l : 
25,625,1)08 korona öli fillért tett k i . eszerint 
a.mostani bevétel 142,183 korona 55 fillér
rel nagyobb, vagyis az emelkedés 5 százalék . 

Kertmegnyitás a Hungáriában. Mult 
v a s á r n a p volt a > Hungária* kerthelyiségének 
m e g n y i t á s a Gyönyörű időjárás kedvezett a 
megnyi tásnak . Zsiga Józsi c igányzenekara pe
dig a tá rogatóval együtt gyönyörű magyar 
nótákkal m*a ta l t a á k ö z ö n s é g e t Néni pa
naszkodhatott a tulajdonos, mert annyi ven
dége v o l t bogy alig győzte kiszolgálni, de a 
közönségnek sem lehelet! oka panaszra,mert 
pénzéér t ki tűnő kiszolgálásban volt része. 

Duhajkodás. Sebestyén József szombat
helyi téglagyári m á n i á s va sá rnap Ságon mu
latot t s széles jókedvében a kocsmában re
volverrel lövöldözött az ott levő vendégek 
nagy rémületér i ' . Mikor pedig a kocsma udvara 
is szűk lett neki, a c igányokka l . falun végig 
kisér te t te magát és közben szinte lövöldözöt t 
A jókedvű atyafi ellen közcsendhábor i tás és 
közveszélzes cselekmény a lapján a feljelénlés 
m e g l é t e t e t t 

A köztisztaság és közegészségügy 
érdekében. J á r á sunk tb. főszolgabirája a köz
egészségügy és köztisztaság érdekében igen 
üdvös rendeletet adott k i , mely szerint vá ro
sunk háztulajdonosai kötelesek a regueli és 

I esti ó rákban házuk elölt a járdát elsöpretni 
és felöntőztelni . Arra vagyunk csak kíváncsiak, 
teljesilik-e a háztulajdonosok ezen üdvös 
rendeletet? 

Veres kakas. A vészharang szava verte 
fel mu l l v a s á r n a p városunk lakóit, hogy Me-
mesdömölk községben tűz ütöt t k i . A hirre rög
tön üsszesereglettek tűzoltóink és kivonultak 
a helyszínére, ahol a sági és kcmcnes in ihá ly-
faiakkul együtt a tüzet lokalizálták. Szabó 
Imre celldömölki lakos háza gyulladt ki dé l 
után négy ó r a urjban s leégett annak szalma 
tetőzete Nagy István vasúti alkalmazott Há
zával e g y ü t t Bennéget t az épületekben több 
gazdasági eszköz és t aka rmány , mivel együtt 
az összes ká r 2360 koroná t tesz k i . Minthogy 
a házak biztosítva voltak, a kár j ó része meg
térői. A tűz keletkezési okának felderítése vé
gett a nyomozás folyik. 

. Gazdasági munkások sztrájkja. B o -
senberger M. Miksa celldömölki nagybirtokos 
m u n k á s a r c hó 7-én -120-an felhagytak a 
munkáva l és k imondták az ál ta lános sz t r á jko t 
Azt kívánták a mezőgazdasági cselédek, hogy. 
a minimalis 1 kor. napibér helyett 1 kor. 20 
fillért kapjanak. Kívánságukat az uraság tel
jes í te t te s igy a sztrájk rövidesén m e g s z ű n t 

Halál csónakázás közben. Puskás J á 
nos ostfiasszonyfai illetőségű lakos, a szent
got thárdi főgimnázium V I I . osztályú lanulója 
f. hó 3-án délután néhány iskolatársával c só 
nakázni ment a Babá ra . Mikor a lapincs -
torkola tához ér tek, a csónak felborult s a 
bennülök a vízbe estek. Puskás is a vizbe 
fordult s a hideg víz, vagy tán az ijedtségtől 
görcsöt kapot t igy t ö r t é n t hogy a j ó uszó fiu 
a viz abl merül t és többé fel sem j ö t t 4-én 
délután fogták ki a holtestet a tízből, ame
lyet a gyászoló szülők Ostfiasszonyfára szá l 
l í tottak, s ott 5-én délután helyezték örök 
Uyugalomra A szerencsétlenül j á r t diák i ránt 
ugy Szentgot thárdon , mint Ostfiasszooyfán nagy 
a r é s z v é t 

Öngyilkosság Kocsban. K h ó G - á n K o c s . 
községben ha lá l ra szán ta cl m a g á i üzv. Fülöp 
J ánosué , bement a k a m r á j á b a s ot t egy k i 
álló 'szegre felakasztotta m a g á t Álfitólaggyó- -
gytthatatlan betegsége kergette a bakiiba. 
Semmifé le i r a t o t melyből az öngyi lkosságoka 
megá l l ap í tha tó volna, nem hagyott há t ra . 

— Vásári tolvaj. Sándor (ládás) J ó -
- zsefné bobai c igányasszony több darab vá
szoná ru t lapott a multheti országos vásáron. 
Állítólag egy 8 tagból ál ló b a n d á b a szövet
kezett ez asszony, amely banda tagjai szintén 
a v á s á r b a n voltak hivatva működni . A csend
őrség ez i r ányban a nyomozás t folytatja A 
tolvaj c igányasszonyt bekísér ték a kir. j á r á s 
b í rósághoz. 

.—'•' Csendőrség köréből. A székesfehérvári 
csendörkerü le t Hubay S á n d o r őrsveze tő t Cell
dömölk rő l az őr i szen tpé te r i ő r s re Őrpáfancs-
noki minőségben é s helyébe S z á n t ó Károly" 
őrsvezetőt a magyargenesi őrsről helyet tesként 
á the lyez te . 

Log.liemartrtb oé g . V \ (1 / l D E Z S Ö 

^tső pápai Férfl-divátterme 
P Á P A , F ő - t é r 253 . s z á m . Nagymunkás subósegédek felvétetnek. 

Kifogástalan ssabásu 
férfiruhák, papiruhák, 
uradalmi erdésztisztek
nek, postásóknak, vasu
tasoknak, erdööröknek, 

úgyszintén minden 
egyenruhát viselő tes
tületnek egyenruhák 

Icg-legánsHhban, mértéle ulá n 
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Tanitógynlés. A szombathelyi egyház
megyei r: k a l i t l an i tó-egyesüle t kemene&iljai 
köre rendes tavaszi gyűlését f. hó 15-én, csü
tör tökön tar t ja Cel ldömölkön, a róm. kalh. 
iskola helyiségében. 

Táncmulatság. * z ostfiasszohyfai önk. 
tözollci-egylet j ún ius hó 18-án a Goldsmied-
féle vendégifiben felszerelései gyarap í tásá ra 
gyakorlattal egybekötö t t zá r tkörű t áncmula t 
ságot . rendező-Belépő. dij személyenként 1 K. 
i-saládjcgy"'2 kor. 40 fill.. egyenruhás tüzo tók-
nak iK ' fillér. Kezdete iT. u. .'! ó rakor . 

7 jQyerekéSZSZeL Kérdezik a -gyerekei. _.. 
Hogy hívják « I e s a t y á d a t . k i s fiu? 

• Kdes a n y á m azt-szokja neki m o n 
dani g f ü J ' " 1 kcnd.-m'ásoJc meg ugy, hogy Is-
Uik b á c ^ F f ^ j | ^ ~ ^ l e l ( 4 l nagy bölcsen a 
puszta fin. 

Tűzoltók mulatsága Mihály fan. A ke-
mcncsmihá ly fa rö i ik . tüzolló-egylet j ún ius hó 
| l - é n azaz ma tartja HolTmann S á n d o r ven
déglőjében felszerelései gyarap í tására , zá r tkörű 
l á n c m n l a t s á g á t Belé|>ö dij személyenként (10 
fillér, családjegy 1 korona. Egyenruhás iüzr 
oltéik nem Űzetnek, Kezdete délután 4 órakor. ' 

-•— Cigány mentség. Lovat lopott a cigány, 
• de a lovasilott mezőőrök elfogták. Kérdfire 

fogja a bt n i . . 
• • — Hát c i g á n y ! hogy mertél lovat lopni? 

_.. — Ej nagyságos tekintetes ur, nem lop-
tam én astat, hanem ugy törtinl a'zs kirem 
alássan, hogy mikor mentein egy kis keskeny 
gyalogúton, ázsá s á m á r ló met kerestbe á l l o t t 
Ilá elé á k á r t á m kikerülni, harapott, mikor há 
tul akartam kikeri lni akkor meg rúgott, gan-
daltam magamba át kéne ugorui, hanem olyan 
serencsét lenül ugrottam, hogy. á h á t á r a poty-
tyantam. mire azs a ganas ál la t elkezdett ve
lem futni. Fu to t t futott de talán m é g most 
is futná há ezsek a j ó derek becsületes em
berek el nem fogják. 

M e g r ú g t a a l ó . Linzer Mihály he l ső-
vathí lakos kocsisa Szálay dános pórul j á r t 
a mult héten lótiszti tás k ö z b e n ^ Lova igen 
nagyon nyugtalankodott, e miatt a kefével 
megütöt te . Az Ütéstől megijedt ló ekkor oly 
szerencssi lenül rúgta fejbe k o c s i s á t hogy an
nak orra és szája teljesen össze roncso lódo t t 
Beszállí tották a Kemenesal já i k ö z k ó r h á z b a 

Boszn müve. S tá r i József simouyi la
kos m á r régebben haragudott Kovács Is tván 
ugyanottani napszámos ra . A mult hó 25-én 
délután nevezettel megleste az u tcán 7—8 
óra között és vas lapát ta l ugy ütöt te fejbe, 
hogy gyógyulása eltart 6—8 hétig. » 

Tüz K i s k ö c s k ö n . F. hó ó-én délután 
tüz ülött ki Kisköcskön. kigyulailt a iiostahi-
valal sza lmate tőze le , amely félig leége t t A 
tüz oka valószínűleg gyúj togatás volt. --

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

„ A baromfi tenyésztés köréből. 
(Baromfi mosás. Tyúkok kotlóssa tétele. 

Őrölt tojáshéj etetése baromf.akkal.) 
Tisztasági szempontból , eset lég bemuta

táskor tanácsos a baromfit megmosni. Egy 
dézsába langyos vizet önti'uik, hozzá egy csi
pet szódát vetünk s feloldunk benne egy da
rabka finomabb szapant Most fogjuk a tyúkot 
vagy galambot, fejig a v izbé nyomjuk s míg 
azi; egyik lartja. a másik poha kefével a tollak 
hossza i rányában többször lekcféli. Az igy 
megmosott állatot ezután tiszta vizbcn l eöb

lítjük, tollából a vizet óvatosan kinyomkodjuk 
é s rizsporral leszárítjuk. Ha hűvös van kint, 
t anácsos áz á l la to t mosdás után. p á r órá ig 
meleg hetven szárí tgatni . 

Egy nemet nagy tyukászat igazgatója 
közlése szerint, hogy íyukjail a következőkép 
kot lósakká tudja tenni, amikor neki tetszik. 
Kijárása abbéd áll. hogy megfigyelni, hová to
j i k a tvuk. Ezt a helyet némiképp védi a h i 
degtől és zajtól. .Most felhasználva a tyúkok
nak azt a s a j á t s á g á t hogy ál landóan egy 
belyre j á r tojni : ha tojásait rakáson hagyják, 
néhány napig-csakugyan ott hagyja a to jáso
kat. Négy-öt nap múlva azután elromlott vagy 
porcellánból való tojásokat lesz a frissnek he
lyébe, sőt azokat meg is toldja néliánynyal. 
hogy a fészek minél e lőbb tele legyen. Ha 
m á r 10—12 tojás van benne, akkut- a gérce 
mindig továb lMovább marad a tojáson ülve. 
ha békében hagyják 8 — 10 nap multával a 
a tyúk beleszokik az ü l é s b e : ekkor elszedi 
alóla. Ekkor a porcel lán-tojásokat kicseréli 

_tökétetes ültetni való tojásokkal s a tyúk ren
desen ki is kelti fiket. ; 

Őrölt tojáshéjat a baromfiakkal, különö
sen pedig tyúkokkal szokás etetni. Nagyon jó 
hatássa l van ez a tojás lerakásra , mert a 
tyúkok igy a legtermészetesebb mészvegyüle-
tet kajiják, ami szervezetüknek kell. hogy to
j á s t képezhessenek. A tojáshéjat tehát gyűjteni 
kefc s a gyü j rn t t -nwmmségbö l hetenkint egy
szer a baromfi illetve a tyukál lomány létszá
m á h o z képest 100 lyukra 1 kgr. to jáshéja t 
s z á m í t v a adni. A megfelelő mennyiséget össze
törjük, lehetőleg por rá őröljük s hetenkint 
egyszer lágy t a k a r m á n y b a belekeverve meg
etetjük a baromfiakkal. I ly el járás mellett 
semmi sem vész kárba . A tojáshéjhoz hasonló 
a csontdara is. amelyet szintén hul ladékként 
gyűjtve a tyukásza tban nagyon jól lehet é r 
tékesíteni . Ez külföldön szokás is. nálunk 
azonban csak nagyon elvétve lehet ilyesmit 
látni. 

Tájékoztató. 
B J T Ingyen hirdetés előfizetőink- számára. 

; A s z t a l o s : 
Schntz Gyula épület-, hutor- é s |>ortál-asztalos. 

Temetkezés i ' vállalkozó. Kossuth I .ajos-utcá. 
, Á c s : 

Reich Imre ácsmester , Kórház-u tca . 
Reich István ácsmester , Kórház-u tca . 
•ká r Elek oki. ácsmes te r é s építkezési vál lal

kozó, Alsóság. ' 
B o r b é l y é s f o d r á s z : : 

Gáspár Kálmán, Kossuth Ujos-utca. 
Kivési Vilmos. Szt Háromság- té r . 
Mikns Kornélne, Kossuth Lajos-utca. 

C i p é s z : 
Klaffl Gyula férfi és női cipész, Erzsébet-u . 
Reif Dávid m i - női- és gyermek-c ipő r a k t á r a 

Kossuth Lajos-utca. 
C u k r á s z : ' 

Vass János, Kossuth Ujos-utca. Legfinomabb 
.fagylaltkülönféle ízben .Czukrász-sü temény. 

H.ivalám-keresketiŐ: 
Ldwenstein J. és Fiai, Celldömölk é s P á p a . 

Legolcsóbb bevásá r lás t hely. 
Németh Márkus m i és nöUdivátkereslfcdése, 

Szt. Háromságtér . 
- r u s z e r k e r e s k e d ő : 

Apfel Jángs fűszer-, liszt- és festékkereskedö, 
Dömölki-utca . • ' 

Gayer Gynláne fűszer-, festék- é s vaskeres
kedése , Szt. Háromság- tér . 

Gáspár Kálmán fűszer-üzlete, Dömölki-utca . 
Kohn 8. ' füszcrkere^kedése, Sz t Há romság- t é r . 
Federer Jakab füszerkereskedésc J á n o s h á z á n , 

a Korona-vcndéglövei szemben. 

Kertész: 
Mór Gyula m ű - és kereskedelmi kertész 

Benkö-major . V 
•'--'Kőmives és építési v á l l a l k o z ó : 

Laluk Ferenc, Kis-utca. Elvállal javí tásokat 
és házak újra épí tését . 

Kávéház: 
Központi kávéház, Kossuth Lajos-utca. — 

Kitűnő italok, pontos kiszolgálás. 
Klein Jakab Uj-kávéháza a vasúti ál lomás 

közelében. — Idegeneknek találkozási és 
szórakozó helye. — Minden időben friss kávé! 

Erzsébet-kávéház Győröt t , Kirá ly-utca . Egész 
éjjel nyitva, naponta c igányzene. . 

Lakatos; *» 
Légrády Kálmán épület és gép laka tos Sági-u. 
Simon Sándor épület és géplakatos , Kossuth l . -u . 

Elvállal s zakmá jába vágó mindenféle munkát . 
Mészáros: 

Kransz Mihály, Sági utca. 
Pék: 

Kelemen Ferenc, Kis-utca. F iók : Kossuth L - u . 
Szita György, Kis-utca. 

Páliriká-főző és bornagykereskedő: 
Gnnsberger Ignác, Ság. Pál inkafőző és bor

nagykereskedő. 
Sörraktár: 

Altstádter József, Dömölki-utca . A híres 
köbanyai sör r a k t á r a . 

Szabó: 
Guttmann Adolf, Kis-utca. Készít férfi ruhá

kat,,! legilivalosabb s z a b á s b a n . 
Szabó Sándor, Sági -u tca . Férfi é s gyermek-

ruhák kifogástalanul készí t te tnek. 
Tóth Antal, V á s á r t é r - u t c a Divatos öltönyöket 

öleséin készít. • 
Mielőtt ruhaszükségletét beszerzi, tekintse meg 

Síkos István férfi é s gyermekruha á ru 
házat J á n o s h á z á n . .Mértékszerinti megrende
lések olcsó áron eszközöl te tnek. Tisztitások 
elfogadtatnak. 

Vágó Dezső első pápai férfi divat-terme 
Fő - t é r 253. sz. Készis katonai-, papi- és 
polgári ruhákat . Legfinomabb bel- és kül
földi ruhakc lmék r a k t á r o n ! 

Szíjgyártó: 
Rácz Gergely, J á n o s h á z a . Elvállal s zakmá jába 

vágó m indennemű uj munká t és j av í t á s t 
S z o b a f e s t ő : 

Ifj. Reich Imre, Ferenc József-utca . Elválla. 
templom-, szoba- é s díszfestést olcsó á rakon . 

T é g l a g y á r : 
Honn Vilmos, Sági -u tca . 
Tory György, Szt. Háromság- t é r . 

Üveges: 
Spieler Ede üveg- , porce l lán- é s l ámpaá ruk 

kereskedése . Szt. Háromság-tér . . 
V e n d é g l ő és szálloda: 

H u n g á r i a - s z á l l o d a , Pápa i -u t ca . Kávéház , é t 
terein é s szál ló-szobák, Pontos kiszolgálás. 

Korona-SZálloda, Kossuth Lajos-utca. Újonnan 
épül t é s fényesen berendezett 25 szá l ló - szoba 

Szarvas-vendéglő, Szt. Háromság- t é r . A leg 7 

t i sz tább sági borok, figyelmes kiszolgálás. 
Marschal Pál vendéglős Győrö t t , Teleky-utca. 
Varga Ferenc vendéglős, kaid . 

5 f o r i n t é r t ' 
szétküld u tánvét te l egy m a r a d é k 3 mtr . 

egy férfi öltönyre való 
finom fekete, söté tkék, szürke vagy barna 

posztót vagy kamgarnt . , ; . 
Országos Posztókiviteli Áruház, 

Bndapest, Rottenbiller u . 4|B. félemelet. 
Minták nem küldetnek. 
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2 5 k o r o n a 
egy divatos férti öltöny mérték 
után. .remek szabásbán, l i n ó m 

gyapjúszövetből. 
Lica tmann L . szabómes te rné l . Budapest, 

Kot tcubi l lér u. i |B . Kélemelet. 
. _ _-.V'dOkrc minták bérmentve. 

I s z t k o s s á g n i n c s , t ö b b e ! 
kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
egy próbát a Gozaporból. Kávé, tea, étel 
vagy szeszes italban egyformán adható az 

ivó tudta nélkül 
A. „COZAPOR- többet ér. mint a vi- ! 

lát; minden szóbeszéde a tartózkodásid 
, mert csodahatása ellenszenvessé 

"teszi az iszákosnak n szeszes italt. A 
„COZA" oly csendesen és biztosan hat, 
hogy nzt feleség, testvér avagy gyermek 

"Vfíyaránt, az ivónak tudta nélkül adhnt-
la és az illető még csak nem is sejti 
mi okxjztn javulását 

„COZA" a családok ezreit békítette 
ki ismét, sok-sok .ezer férfit a szegve" 
és becstelcnségtól megmentett kik késő* 

| józan polgárok és ügyes üzletemberek 
lettele Teméidek fiatal embert a io útra 
és szerencséjéhez segített és sok ember-
nek életét számos evvel meghosszab- [ 
bitotta. 

Az intézet mély « „COZAPOR" tu- l 
lajdonosa, mindazoknak, kik kívánják ! 
egy próba adagot és egy.köszönő irá- j 
sokkal telt könyvet dij-ésköUségmen- j 

tesen küld, hogy igy bárki is meggyőződhessen biztos _< 
hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen j 

ártalmatlan 

COZA INSTITUTE 
(Depu 362.) 

62, Chancery Lane . 
London, Anglia. 

INC Y E N PRÓBA 362 sz 
Vágja ki ezen szelvényt 

és küldje még ma az in
tézetnek 

(Levelek 25 fillér, leve-
i lezőlapok 10 tillén e bér-

mentesitendók) 

Kérjen 

e g é s z e n i n g y e n 
z o m á n c o z o t t edény 

ké|ies. ár jegyzéket . — Próba rcnde lmény : 
ti fazék é s t i l ábas különféle nagyság
ban, összesen 15 drb 1 frt 75 kr., 
ti egész nagy főzöfazék és (> egész nagy 
fözölábas,' Összesen 12 drb 3 irt 50 kr. 
és egy teljes zománcozo t t inosdókészlet , 
mely ál l : lavór, vizesveder, mosdókanna , 
éjjeli, s z a p p a n t a r t ó é s fogkefetartó, ö sz -
szesen 6 drb 2 frt 50 kr. csak én szá l 
l í thatok: ingyen csomagolás , utánvét te l . 
k'OHN, gyári raktáros. Budapest, Vt.. Csengery-
utca 5 1 . — S ü r g ö n y e i m : Kohn edénygyári raktár, 

Budapest 'h — ~ ' 

Villamos és gőzerőre berendezett gyár 
t ávo l ró t sén i képesiily olcsón ftiioin 
és j ó hangszert szállítani, nihil 

K e m é n y i M i h á l y 
« Magyar Királyi Zeneakadémia 
házi hangszer készítője, -azér t ne 
Vásároljon semmiféle hangszert, 
legyen az hegedű;, gordonka, c im
balom, harmónium, harmonika, lá-
vagyrézfuvo-hangszer, húr, slb. stb„ 
mig Reményi legújabb ábrákkid 
<•tl.it,>ft képes árjegyzékét• á t iicín 
olvasta, mely ingyenes bérmentve 
küldetik Budapestről, Király-ntea 58. u . 

-.Zenekarok' teljes felszerelése : i legolcsóbb 
árakon. Külön -költségvetés díjtalanul. Kivitel 
a világ minden részébe nagyban t-s kicsiny
b e n ^ ZoiiBorák_:ss. cimbalmok.. j av í t á sa é s 
hangolása. <t>. összes hangszerek jav í tása 
szakszerűen, olcsón és pontosan eszközöltetik. 

VÁSÁRI ZSEBNAPTÁR 1905. 

H ú s i p a r i á l l a t f o r g a l m i év-
künyv az" egyes napokra eső 
vásárok pontos jegyzékével 

ingyen és bérmentve 
- m e g y mintlen mészáros, hentes, 
állatkereskedő, n y e i W í r i i S Í L ' s -
kedő. zsiradék- és csonlkeres-
k e d ő ciméré, a ki legalább fél
évre előfizet a 

MÉSZÁROSOK ÉS HENTESEK 
LAPJÁRA. 

Előlizelés félévre ö köFT — 
Kiadóhivatal : Budapest , IX., 
Ferenc-körut 13. I 

Első styriai kötőgép-gyár 
FlX ' i l . .1. I . . mügépész. 

Magyarországi k é p v i s e 1 e t é s r a k t á r 

Budapest, V I . Teréi-körut 20. 
A leghíresebb kötőgépek lömlőzárral, 
házi és ipari célra, részletfizetésre is 

- kapható. 
Árjegyzék ingyen cs bé rmentve . 

- Viarógip- -éx krrrkiMir-jncUő-mUhety. 

E l s ő r e n d ű g y á r t m á n y ! 
vedvezó fizetési f e l t é t e l e k ! 

Hi '" / in- lokoni i i l i i !ok . 
Benzin-motorok. 

Tömör kivitel I 
Legmesszebbmenő szavatosság! 

Teljes cséplő szerelvények. 
Szivógáz-motorok. 

O s e r s é s B a u e r motor-gyár iraktára 
.BUDAPEST, VI.; Poilmaniczky-ntcza 18r 

Árjegyzék ingyen é t bérmentve 

á r l e j t é s , hirdetmény. 
Magyargcncs község elöljárósága közhírré 

teszi, I M a g y a r g e n c s k ö z s é g b e n epiteudo 
j e g y z ő i l ak , valamim hivatalos és 'mellék
helyiségek épí tésen ís \xth* it'fht kor. ijS fil l . 
előirányzott föld, kőmives és elhelyező mun
kára, - : ÍUH kur. :!2 lillei-re előirányzóit ác s 
m u n k á m , ."iln k » t 80 Gllétre előirányzott 
bádogos munkára , s;!l kor 17 fillérre e lő 
irányzott cserepes munkára , 3149 kor. 95 fil
lérre előirányzott asztalos, lakatos és üveges 
munkára , 1M> koroná ra előirányzott gölöncsér 
munkára , 2502 kor 77 fillérre előirányzott 
mellek-e|iule|.-k építési munkára , í í í l iö kor. 
fc>0 fillérre clóiráuyzotl ker t -ker í tés és Tiúl 
építési munkára a zári ajánlati verseny
tárgyalást f. é v i . j ú n i u s hó 17-én . dé lu tán 
A ó rakor Magyargencsen a körjegyzői i rodá-
ban tartja megT , . . . 

A- zár i ajánlati verseny-tárgyalás t a fej
leményekhez képest nyilt ár le j tés követi ; a 
vállalkozók kiizatti&szabad v Uasztist is u n n -
lartja magának . A verseny- t i rgya tásban részt 
venni szándékozó vállalkozó tartozik az e lő 
irányzott összeg 1.0 százalékát bánatpénzül 
az elöljáróság kezeihez lefizetni, mely összeg 
a munkálatok átvételekot fog vissza fizettetni. 

Kzeu munká la tokra a zá r t a jánlatok f. 
év jún ius 17. déli 12 órá ig Magyargenes köz
ség elöl járóságánál adhatók lie. Később é r k e 
zettek nem fogadtatnak el. Egyébb feltéte
lek, " tervrajzok és költségvetés, melyhez a 
vállalkozó szorosan alkalmazkodni tartozik, 
a magyargencsi körjegyzői irodában bá rmikor 
betekinthetők. 

Magyargencsen', 1905. má jus hó 3<>-án, 

Kolossá Ferenc 
* körjegyző. 

Süle Sándor 

Képeslapok 
nagy választékban kaphatók 

Dinkgreve Nándor 
papirkereskedésében. 

r 

Borotva fölösleges! Rasol I 
Kes nélkül borotvál! -

Egészséges! Kellemes I Oleté I 

A ki pénzt akar m e g t a k a r í t a n i ! 
A k i időt akar m e g t a k a r í t a n i ! 

. A ki böilH'tegségnék nem akarja ma
gát kitenni, 

az RASOf.-lal borotválkozik ! 

Egy kilngram ára |e legendő 30-szori 
bekenésrej helyben 2.4© K. vidékre i l K 
előleges beküldése" mellett; Franco u tán-
-véttel 20 fillérrel d rágább . 

Egyedül Jiészitő 

„Rasol" Vegyipar Vállalat 
B U D A P E S T , V I . , Váci -körut 55: 

R a k t á r : Török J ó z s e f gyógyszerésznél 
Királv-utca 12. 

http://%e2%96%a0tl.it,


• KönyVek, l a p o k , 

h i V a t a l o s n y o m t a t 

ványok, számlák, 

f a l r a g a s ' z o , üzleti 

leVélpapirok, b o r i -

t éko, névjegyek, 

l a k o d a l m i és báli 

meghiVók d i V a t o s 

kiállításban, a l e g 

olcsóbb áron 

> 

K Ö N Y V N Y O M D A 

KÖNYV K E R E S K E D É S 

| [ Közigazg. nyomtatványraktár 

H i r l a p e l ő f i z e t é s i i r o d a 

Könyv- és lapkiad hivatal 

I s k o l a i és irodaszer-raktár 

Takarékpénztári 

z á r s z á m a d á s o k , 

üzleti fő és segéd

könyvek, gyászje

lentések, folyóira-

_ t o k , szöVektezeti 

nyomtatványok, 

eljegyzési tudósí

tások p o n t o s a n és 

jutányos áron 

Diniig reve l á n d o r Celldömölk 
B é l y e g z ő k 

h i v a t a l o k , v a g y 

m a g á n o s o k r é 

s z é r e r é z b ő l é s 

r u g g y a n t á b ó l 

m e g r e n d e l é s r e 

j u t á n y o s á r o n 

k é s z i t t e t n e k . 

^ 5 ? 

B é l y e g z ő k h ö z 

á l l a n d ó f e s t é k 

p á r n á k é s f e s 

t é k e k . 

1 

P a p i r k ü 1 ö n l e g e s s é g e k , 

ü g y v é d i é s k e r e s k e d e l m i 

f ő k ö n y v e k , n a p l ó k , s e g é d -

k ö n y v e k m i n d e n a l a k b a n 

é s k i v i t e l b e n . 

I s k o l a i é s i r o d a s z e r e k . 

D i v a t o s n é v j e g y e k . 

L e g ú j a b b l e v é l p a p í r o k 

d i s z e s k a r t o n - d o b o z o k b a n . 

E l ő f i z e t é s e k 

a z o r s z á g v a g y 

a k ü l f ö l d b á r 

m e l y n a p i , h e t i 

s z é p i r o d a l m i s 

s z a k l a p j á r a 

p o r t ó m e n t e s e n 

e l f o g a d t a t n a k . 

H i v a t a l o s 

a l a k ú f e h é r é s 

s z i n e s i r o d a i 

p a p í r o k . 

E 

A h e t e n k é n t m e g j e l e n ő K E M E N E S A L J A v e g y e s t a r t a l m ú l a p 

~ : — k i a d ó h i v a t a l a . ' . . 

E l ő f i z e t é s i á r a e g y e s z t e n d ő r e 8 , f é l é v r e á. b á r o m h ó r a 2 k o r , 
l | ~ — : * 

Nyonartoti Dinkgréve Sándor könyvnyomdájában Celldömölk 


